
 

 

 

  
  

   
  

 
 

   
     

 
   

    

 
 

  

  
 

  
 

 

  

 
 

  
 

Marketing direct 

MAT[CH]street Suisse plus 
Répertoire des noms de rues de toute la Suisse, y compris  
les numéros des immeubles, les numéros des communes  
(selon OFS) et les nombres de ménages

La ligne de produits MAT[CH]street est utilisée dans 
le cadre de la plausibilisation d’adresses; elle peut être 
utilisée en combinaison avec le produit MAT[CH]zip 
(répertoire des numéros postaux d’acheminement). 
Les produits MAT[CH]street et MAT[CH]zip sont dis­
ponibles uniquement sous forme de téléchargements 
sur Internet (www.poste.ch/match > sources de don­
nées). Ils servent à améliorer la qualité des adresses des 
clients. 

Grâce à l’adresse, chaque immeuble est muni d’une 
identification à caractère unique. Toutefois, ils exis­
tent encore des localités ou des territoires qui 
ne possèdent pas de noms de rues, ni de numéros 
d’immeubles. En pareil cas, il a fallu enregistrer 
un numéro d’immeuble pour chaque adresse usuelle. 
Lors de cette procédure, on a relevé le numéro 
d’assurance incendie pour chaque immeuble, que 
ce numéro soit utilisé pour l’adressage ou pas. 

Quel est le contenu de MAT[CH]street? 
Les désignations de rues, de hameaux ou de lieux­
dits, ainsi que les adresses postales figurent dans les 
produits MAT[CH]street. En revanche, les désigna­
tions de hameaux comportant elles-mêmes des rues 
et des numéros de maisons n’y figurent pas. On les 
trouve dans le fichier MAT[CH]zip sous «Informations 
d’adressage supplémentaires». 

MAT[CH]street Suisse plus 
Le produit MAT[CH]street Suisse plus peut être fourni 
en abonnement ou sous forme de téléchargement 
unique. Son utilisation commerciale est autorisée uni­
quement pour la version fournie en abonnement. 
–	 Fourniture unique: CHF 12400.– 
–	 Abonnement (contrat d’une durée minimale 

de 3 ans) 
– Utilisation interne: CHF 11800.– (la 1  année), 

CHF 3500.– (les années suivantes) 
– Utilisation commerciale (également dans le
 

cadre d’applications): sur demande.
 

re

La première fourniture peut être effectuée à tout 
moment; mais ce n’est que la dernière version de 
la mise à jour qui va être livrée. Chaque fourniture 
de mise à jour est livrée comme version intégrale. 

Les informations relatives au login, permettant 
de procéder au téléchargement des données 
MAT[CH]street Suisse vous seront transmises par 
le Centre de compétences Adresses, après signa­
ture du contrat. 

Format des données 
On établit un fichier ASCII (tab-delimited). Nous 
attirons votre attention sur le fait que les données 
MAT[CH]street Suisse et MAT[CH]street Suisse 
plus sont sélectionnées par la banque de données 
ZUBOFI. Les données enregistrées ne correspon­
dent donc pas à celles des produits MAT[CH]street 
Suisse light, ni à celles du produit MAT[CH]street 
Villes. 

Périodes de mutations 
Ces données sont constamment mises à jour. Elles 
sont disponibles sur Internet au plus tard le premier 
jour ouvrable du mois. 

Contact 
En cas de questions, veuillez prendre contact avec 
le Centre de compétences Adresses et consulter 
notre site. 

La Poste Suisse 
PostMail 
Centre de compétences Adresses 
Sternmatt 6 
Case postale 2151 
6010 Kriens 2 

Tél. +41 58 448 43 00 
match@poste.ch 
www.poste.ch/match 

mailto:match@poste.ch


 

 
  

 
 
 

   

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

Explications relatives au fichier 
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Elément de données N° du 
champ 

Désignation Type Longueur 
des signes 

Bref descriptif 

Variante de record 1 RECORDART Integer 1 Var. de record 1 = adresse avec désignation officielle 
Var. de record 2 = adresse avec désignation alternative (contient toujours la 

clé de la désignation officielle et la clé de l’immeuble) 
Var. de record 3 = adresse avec désignation de langue étrangère 
Var. de record 4 = adresse avec désign. altern. de la maison (champ n° 14). 

Numéro d’ordre Poste 2 ONRP Integer 5 Clé primaire concernant le NPA/la localité (répertoire des NPA); correspond au 
ONRP des produits MAT[CH]zip et MAT[CH]street Suisse (var. de record 1, 2, 3, 4). 

Clé de la rue HOST BOFI 3 STRID Integer 6 Clé primaire du nom de la rue, unique par désignation (var. de record 1, 2, 3, 4). 

Clé de la rue HOST BOFI 
désignation alternative 
et de langue étrangère 

4 STRID_ 
FREMDSPR_ 
ALTERNATIV 

Integer 6 Clé primaire du nom de la rue, unique par désignation, pour identifier les dé­
signations alternatives et de langue étrangère de la rue (var. de record 2, 3). 

Clé de l’immeuble 5 HAUSKEY Integer 13 Clé primaire de l‘adresse (maison, entrée) (var. de record 1, 2, 3, 4). 

Clé de la désignation de 
l‘immeuble alternative 

6 HAUSKEY_ 
ALTERNATIV 

Integer 13 Identification des désignations alternatives d‘immeubles (var. de record = 4). 

Rue-ID (GeoPost) 7 STR_ 
GEOPOST_ID 

Integer 9 Clé primaire des noms de rues chez GeoPost (var. de record 1, 2, 3, 4) 
STR_GEOPOST_ID et STRID désignent le même objet. 
STR_GEOPOST_ID n‘apparait qu‘avec LOK-TYP1. 

Adresse-ID (GeoPost) 8 ADR_ 
GEOPOST_ID 

Integer 9 Clé primaire de l‘adresse (maison, entrée) chez GeoPost (var. de record 1, 2, 
3, 4). ADR_GEOPOST_ID et HAUSKEY désignent le même objet. 

Nom de rue intégrale 
(composé de la partie 
principale (intitulé) 
de la rue et du genre 
de rue)* 

9 STRNAME String 60 Désignation de la rue dans la langue officielle (allemand, français, italien et 
romanche). Les désignations de bâtiments sans rue/numéros de la maison, les 
noms de territoires, de hameaux ou de fermes sont traités comme des noms 
de rues (var. de record 1, 2, 3, 4). Au sein de la ligne de produits MAT[CH]street 
et MAT[CH]sort, les noms de rues sont identiques. 
Nous attirons votre attention sur le fait que Bienne est la seule localité suisse à 
être officiellement bilingue. C’est la raison pour laquelle elle est fournie en deux 
langues (français et allemand). Exemples: Bahnhofstrasse / Chablais, chemin du 

Nom de rue abrégé 
HOST BOFI 

10 STRNAME_ABK String 25 Désignation abrégée de la rue dans la langue officielle. En principe, il s’agit 
d’une abréviation correcte du point de vue de la langue, et pas seulement 
d’un nom tronqué, p. ex. Str. pour Strasse. (var. de record 1, 2, 3). 

Nom de la rue, type de 
localisation 

11 STRNAME_ 
LOK_TYP 

Integer 1 Type de localisation de la rue (var. de record 1, 2, 3, 4). Pour faire la distinction, 
on utilise les codes suivants: 1 = nom de la rue, 2 = désignation de l‘immeuble 

Nom de la rue, code de 
la langue 

12 STRNAME_SPC Integer 1 Langue de la rue (var. de record 1, 2, 3, 4). Pour faire la distinction, on utilise 
les codes suivants: 1 = de, 2 = fr, 3 = it 

Numéro de l‘immeuble 13 HAUS_NR String 20 Le numéro de l’immeuble / de la police d’assurance-incendie se compose gé­
néralement d’indications numériques + alphanumériques. (var. de record 1, 2, 
3, 4). Exceptionnellement, on peut trouver d’autres compléments tels que H1, 
M, Sud. Dans les localités qui ne disposent pas de noms de rues officiels (ni de 
numéros d’immeubles), on a relevé le numéro d’assurance incendie, qu’il soit 
ou non utilisé pour l’adressage. 

Exemples: numérique: 11 / 50 / 101, alphanumérique: 10A / 20C / 110B, 
autres compléments: H1 / M / Sud 

Désignation de 
l‘immeuble 

14 GEBAEUDE_ 
BEZ_ALTERNATIV 

String 60 Désignation complémentaire de l‘immeuble, s’il dispose d’un nom de rue et 
d’un numéro. Exemple: Chalet L’Aurore, Rue de la gare 12 

Statut de l’adresse 15 ADR_STATUS String 1 Statut de l’adresse (var. de record 1, 2, 3, 4): «0» = provisoire; adresse non offi­
cielle, «1» = définitive, adresse officielle. S’il n’y a pas d’adresse officielle, la 
Poste Suisse a dû en créer une, qui n’est pas utilisée pour l’adressage des envois. 
Les adresses officielles peuvent aussi faire usage du numéro d’assurance incen­
die, même s’il n’est pas utilisé pour l’adressage des envois. 

Circonscription de la 
Poste 

16 BOTENBEZIRK Integer 3 N° de la circonscription; indiqué seulement si l‘adresse existe dans MAT[CH]sort, 
sinon, ce champ reste vide (var. de record 1, 2, 3, 4). 

Numéro de commune 
selon OFS 

17 BFS_GDE_NR Integer 5 Numéro de commune selon l‘Office fédéral de la statistique (OFS) (var. de 
record 1, 2, 3, 4). 

Nombre total de 
ménages 

18 HH_TOTAL Integer 3 Nombre total de ménages d’une adresse (nombre de ménages pour la distri­
bution à domicile + la distribution aux cases postales.(var. de record 1). 

* Pour les noms de rues en français, en italien et en romanche, la partie principale (intitulé) de la rue se trouve avant le genre de rue. Or, cela ne doit pas être fait pour l’adressage des envois 
postaux, du fait que cela entraîne des problèmes lors du tri. Vous trouverez de plus amples informations au sujet de l’adressage correct d’un envoi postal dans la brochure «Lettres». 

La Poste Suisse 
PostMail 
Centre de compétences Adresses 
Sternmatt 6 
Case postale 2151 
6010 Kriens 2 

Téléphone 
+41 58 448 43 00 

match@poste.ch 
www.poste.ch/match 

http://www.post.ch/fr/post-startseite/post-geschaeftskunden/post-briefe/post-briefe-versand-national/post-pm-briefe-schweiz.pdf

